
‘Mencius’ - de gesprekken van Heester Meng (ca. 300 v. Chr.) 

- geldt al duizend jaar als één van de vier hoofdwerken van 

het confucianisme. De invloed van het geschrift in de Chinese 

traditie kan nauwelijks worden overschat en is vergelijkbaar 
met die van Augustinus in het christelijke denken. 

‘Mencius’ bevat niet alleen losse uitspraken van de meester 
maar ook vele dialogen met vorsten, hoge functionarissen, 
vrienden, leerlingen en filosofische tegenstanders. 

Het is daardoor een zeer levendig werk dat de lezer een goed 

inzicht geeft in de ontwikkeling van het Chinese denken. 
Deze eerste volledige Nederlandse versie van ‘Mencius’ 

werd door Karel van der Leeuw rechtstreeks uit het Chinees 

vertaald en is een aanwinst voor iedereen met een bijzondere 
interesse in Oosterse filosofie en het Chinese denken. 

 

De tekst is voorzien van een heldere, omvangrijke inleiding in 
de tijdsomstandigheden en het denklimaat van Mencius’ tijd. 
Verder bevat de uitgave gedegen commentaar, toelichtingen 

en een uitgebreide biografie. 


